




THIS WE EK 
 

Saturday-Sunday, February  24-25, 2018 
 Utility collection 
 

Sunday, February 25, 2018 
Rosary Society meeting  Room C-12:00 Noon 
 

Monday, February 26, 2018 
 Ruch Rodzin Nazaretańskich - 7:00 PM 
 

Tuesday, February 27, 2018 
 Seniors - 12:00 Noon 
 Cub Scouts - 7:00 PM 
 

Wednesday,  February 28, 2018 
 Eucharistic Adoration  -   
 8:30 AM to 5:00 PM, St. Michael’s church 
 

Thursday, March 1, 2018 
 Boy Scouts - 7:30 PM 
 

Saturday - Sunday, March 3-4, 2018 
 Maintenance collection 
 

Sunday, March 4, 2018 
 Family Mass- 9:30 AM 
 

 

Lenten Stations of the Cross 
 

English Language:   
Tuesdays, after Mass at 7:00 PM - OLMC 

Church 
 

Polish Language: 
Fridays, after Mass at 6:30 PM - OLMC 

Church 
 

Italian Language: 
Fridays at 8:00 PM - OLMC Church 

 
Sunday (Polish) 

3:00 PM Lamentation with Exposition of the 
Blessed Sacrament — Gorzkie Żale 

 
 
 

Boy Scout Troop 19 Lenten Fish Fry Fundraiser, 
March 2, 2018 6pm –8pm at the St. John Paul II 

Parish Center, pre-sale $20 ($25 at the door).      
Includes Fish & Chips, coleslaw and your choice of 

a soda or bottle of water. Table reservations      
available upon request, 50/50 and raffle. Tickets 
can be purchase on Thursdays at Troop 19 scout 

meetings thru March 1, 2018 or calling             
Grace Porcelli at (201)892-6376. 

 

 Archdiocesan  Annual Appeal 
 

Your gift to the Archbishop’s Annual Appeal is a 
part of your personal commitment to  

Christian Stewardship: 
Giving thanks to God by returning a portion of the 

blessings God has given you. 
  Your gift is a concrete example of being a good 

steward of God’s gifts. 
As missionary disciples, we seek to answer the 

Lord's call each day. Christian stewardship is one 
way we can respond to the Lord's call, as well as, 
assist our Church in serving those entrusted to its 
physical and spiritual care. Through the Sharing 

God’s Blessings Annual Appeal, the Catholic com-
munity of the Archdiocese of Newark comes togeth-
er in support of ministries and programs which pro-

vide social, educational, and spiritual support 
throughout Essex, Bergen, Hudson, and Union 

counties. 

MEMORIAL MASS   
 

+ Henryk Stasiorek 
+ Dolores Macon 
+ John Woolley                            
+ Tessie Zebrowski                     
+Josephine Suczewski 
+ Max Scholz   + Estelle Klimansky 
+ Bryan Vincent Gannon + Geraldine Kmec     
+ Josephine Walichowski         + Wanda Brzostek 
+ Dolores Macon                       + Cecilia Mikula 
+ Annelies Vogl                     + Lucie Wojtkiewicz 
+ Lottie Morgan                      
+ Stella Rajkowski 
+ Herminio Raul Martinez Velazquez 

 
++Leokadia & Antoni Kurpiewski 

+Mary Peregrin 
++Halina & Henryk Stasiorek 

++Helene & Joseph Duda 
++Josephine & Edward Suczewski 



Francesco Possenti nacque 
ad Assisi il I marzo 1838 la 
nobile famiglia. Dai genitori 
ricevette quell'educazione 
cristiana che fu poi il germe 
della sua vocazione allo 
stato religioso. Fu giovane 
elegantissimo, ed era così 
rigoroso nell'esigere che i 
suoi abiti fossero ben tenuti 
e preparati, che facilmente 
s'irritava se qualche cosa 
mancava o scorgeva qualche piccola macchia sfug-
gita alle persone di servizio. Questo suo carattere, 
che lo portava a commettere impazienze; fu causa 
talvolta di dispiaceri al padre e ai fratelli. Studiò fino 
a 17 anni, dopo i quali, addolorato vivamente per la 
morte della madre, vittima del colera del 1855, si 
ritirò in religione.  
Scelse la regola dei PP. Passionisti, fondati da San 
Paolo della Croce, per poter consolare col suo delica-
tissimo cuore i dolori della passione di Gesù Cristo e 
della Vergine Addolorata. Non più quindi vanità, non 
più ricercatezze, ma il rozzo saio passionista fu la sua 
ambizione.  
Compiuto il noviziato prese il nome di Gabriele 
dell'Addolorata, volendo significare con questo la 
particolare devozione che nutriva verso la Madre dei 
dolori. Quantunque fosse stato sempre debole, mani-
festava uno speciale fervore nel condurre vita peni-
tente e di preghiera.  
Condusse una vita umile e silenziosa; non operò 
miracoli. La preghiera e la mortificazione, l'ubbidi-
enza perfetta all'orario, lo studio, la meditazione, 
l'esame di coscienza, l'umiltà, erano il suo impegno 
quotidiano. A tutto questo, ch'è comune ad ogni re-
ligioso, egli aggiungeva una singolarissima 
devozione alla SS. Vergine, per cui in soli cinque 
anni di vita religiosa si fece grande santo. Spinto dal 
suo amore. Gabriele s'era composto una specie d'inno 
che chiamava simbolo di Maria e che portava con 
gran cura appeso al collo. Consisteva in una lunga 
serie di articoli che esprimevano la fede, la 
devozione, l'amore e la tenerezza verso le grandezze 
di Maria SS. Esercitò un vivo apostolato mariano tra 
i confratelli, non solo, ma anche coi familiari, ai qua-
li assai di frequente scriveva lettere piene di saggezza 
e di amore.  
Per mostrare quanto teneramente amasse la Vergine, 
aveva concepito l'idea di stamparsi sul petto con 
caratteri di fuoco il santissimo nome di Maria. Ques-
to non gli fu permesso e dovette accontentarsi di 
portarlo scolpito nel suo cuore. Conservò l'innocenza 
e la sua santa morte avvenne il 27 febbraio 1862, 
contando appena 24 anni di età.   

 SPRING RAFFLE 
 

The St. John Paul II Society 
will be selling raffle tickets 

during the weekends of March 
10-11 and March 17-18 before 

and after masses. Tickets are $5 each. Three prizes will 
be given: $300, $150, and $100 gift cards to Shop Rite. 
Please consider buying a raffle ticket to help the Society 

in its work to support parish youth  ministries. 

Saint Katharine Drexel 
Saint of the Day for March 3 

If your father is an international 
banker and you ride in a private ra-
ilroad car, you are not likely to be 
drawn into a life of voluntary pover-
ty. But if your mother opens your 
home to the poor three days each 
week and your father spends half an 
hour each evening in prayer, it is 

not impossible that you will devote your life to the poor 
and give away millions of dollars. Katharine Drexel did 
that. 
Born in Philadelphia in 1858, she had an excellent edu-
cation and traveled widely. As a rich girl, Katharine also 
had a grand debut into society. But when she nursed 
her stepmother through a three-year terminal illness, 
she saw that all the Drexel money could not buy safety 
from pain or death, and her life took a profound turn. 
Katharine had always been interested in the plight of 
the Indians, having been appalled by what she read in 
Helen Hunt Jackson’s A Century of Dishonor. While on 
a European tour, she met Pope Leo XIII and asked him 
to send more missionaries to Wyoming for her friend 
Bishop James O’Connor. The pope replied, “Why don’t 
you become a missionary?” His answer shocked her into 
considering new possibilities. 
Back home, Katharine visited the Dakotas, met the 
Sioux leader Red Cloud and began her systematic aid to 
Indian missions. 
Katharine Drexel could easily have married. But after 
much discussion with Bishop O’Connor, she wrote in 
1889, “The feast of Saint Joseph brought me the grace 
to give the remainder of my life to the Indians and the 
Colored.” Newspaper headlines screamed “Gives Up 
Seven Million!” 
After three and a half years of training, Mother Drexel 
and her first band of nuns—Sisters of the Blessed Sacra-
ment for Indians and Colored—opened a boarding 
school in Santa Fe. A string of foundations followed. By 
1942, she had a system of black Catholic schools in 13 
states, plus 40 mission centers and 23 rural schools. 
Segregationists harassed her work, even burning a 
school in Pennsylvania. In all, she established 50 mis-
sions for Indians in 16 states. 
At 77, Mother Drexel suffered a heart attack and was 
forced to retire. Apparently her life was over. But now 
came almost 20 years of quiet, intense prayer from a 
small room overlooking the sanctuary. Small notebooks 
and slips of paper record her various prayers, ceaseless 
aspirations, and meditations. She died at 96 and was 
canonized in 2000. 



 

SNOPEK MIRRY CZYLI GORZKIE ŻALE… 
 
Nie wiadomo kto jest autorem pieśni. Być może ks. 
Wawrzyniec Stanisław Benik, ze Zgromadzenia 
Księży Misjonarzy świętego Wincentego a' Paulo, 
który w 1707 roku jako pierwszy ogłosił je drukiem. 
Tytuł wydanej przez niego książeczki był typowo 
barokowy: "Snopek Myrry z Ogroda Gethsemań-
skiego albo żałosne Gorzkiey Męki Syna Bożego 
[...] rospamiętywanie". Mirra to jeden z darów, jaki 
trzej królowie złożyli Bożemu Dzieciątku. Dar mirry 
był zapowiedzią męki i śmierci zbawczej Chrystusa. 
Nazwa "Gorzkie żale" upowszechniła się później. 
Pochodzi oczywiście od pierwszych wyrazów pieśni: 
"Gorzkie żale przybywajcie, serca nasze przenikaj-
cie". 
 
Rozważanie Męki Pańskiej ma naturalnie o wiele 
starszą tradycję. Na początku XVIII wieku wciąż 
odprawiano misteria pasyjne, mające swe korzenie w 
średniowieczu. Pobożność ludzi baroku, pełna emo-
cji, charakteryzująca się osobistym przeżywaniem 
Męki Pańskiej, potrzebowała jednak nowych form 
nabożeństw. Takich, które nie tylko relacjonowałyby 
biblijne wydarzenia, ale też pozwalały ludziom ła-
twiej wyobrazić sobie to, co czuł Chrystus. 
Zapewne więc nieprzypadkowo nowe nabożeństwo, 
"Gorzkie żale", są dziełem nowego zakonu – Misjo-
narzy św. Wincentego a' Paulo, zgromadzenia, które 
powstało w 1625 roku.  
 
Do Polski pierwsza grupa Misjonarzy przybyła w 
listopadzie 1651 r. na życzenie królowej Marii Lu-
dwiki Gonzagi. Królowa ofiarowała im drewniany 
domek i kapliczkę w okolicy dzisiejszego kościoła 
św. Krzyża w Warszawie. W 1657 roku zakonnicy 
rozpoczęli tam budowę kościoła. Został on konse-
krowany w roku 1696 r.  
 
Przy kościele powstał szpital św. Rocha, którym 
opiekowało się zakonne Bractwo Miłosierdzia św. 
Rocha. Na jego czele stanął ks. Wawrzyniec Stani-
sław Benik.  

Pełni zapału zakonnicy starali się ułożyć nowe pie-
śni, które bardziej odpowiadałyby pobożności wier-
nych. W kronikach Bractwa zachowały się zapiski 
mówiące o tym, że stare, tłumaczone z łaciny pieśni, 
są często dla ludu niezrozumiałe.  
 
Starania Misjonarzy przyspieszyły spory z działają-
cymi nieopodal Dominikanami Obserwantami. Mi-
sjonarskie Bractwo św. Rocha rywalizowało z domi-
nikańskim Bractwem Różańcowym o pierwszeństwo 
podczas uroczystych procesji. By zapobiec zgorsze-
niu ks. Bartłomiej Tarło, proboszcz parafii św. Krzy-
ża, zabronił członkom swojego Bractwa uczestnicze-
nia w procesjach różańcowych.  
 
To zmobilizowało Misjonarzy to opracowania wła-
snego nabożeństwa. Jego strukturę ułożono na wzór 
jutrzni – jednej z modlitw brewiarza. Nabożeństwo, 
rozpoczynane pieśnią o charakterze pobudki, wzy-
wającą wiernych do prawdziwie głębokiego przeży-
wania ofiary krzyżowej Jezusa, składa się z trzech 
części, tak jak jutrznia składa się z trzech noktur-
nów. Każda część zawiera trzy pieśni (analogicznie 
do trzech psalmów w nokturnie jutrzni), wprowa-
dzane krótkim podaniem intencji (porównywalnej z 
czytaniem w liturgii brewiarzowej). Melodie śpie-
wów wchodzących w skład "Gorzkich żalów" są 
oryginalne, ale nawiązują do wcześniejszych pieśni.  
 
Nowe nabożeństwo wyjątkowo szybko rozprzestrze-
niło się po całym kraju. W XVIII wieku odprawianie 
"Gorzkich żalów" łączono zazwyczaj z wystawie-
niem Najświętszego Sakramentu, od którego rozpo-
czynano celebrację. Po odśpiewaniu trzech części 
"Gorzkich żalów" głoszono kazanie pasyjne. Na-
stępnie ruszała procesja ze świecami, po której 
udzielano końcowego błogosławieństwa. Dziś nabo-
żeństwo jest więc okrojone w porównaniu z pierwot-
ną postacią.  

NABOŻEŃSTWA PASYJNE 
OKRESU  

WIELKIEGO POSTU 
 

DROGA KRZYŻOWA 
W każdy piątek Wielkiego Postu 
o 6:30 PM  odprawiana jest Msza 
święta, a po niej Droga Krzyżowa 

 
W języku angielskim w każdy wtorek 

 po Mszy Świętej o 7:00 PM.  
 

GORZKIE ŻALE 
Każda niedziela Wielkiego Postu o 3:00 PM  


